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La responsabilité giuridica del capo-campo
di Barbara Fischer

Se tu partiper quindicigiorni con un gruppo di giovaniper un campo e che tutti tor-
nano sani e salvi, non ti accorgi nemmeno del fatto di essere entrato in rapporti
giuridici con i partecipanti e con altre persone e non ti sarai reso conto delle
responsabilité che hai assunte.
In fondo è un buon segno se per te il codice penale non è la linea di massima su cui
dirigere ogni attività con un gruppo. La legge dovrebbe servirci da rete di sicurez-
za laddove i rapporti non funzionano più, dove l'uno approffitta (o cerca di appro-
fittare) dell'altro.

Perfare un esempio: tu hai regolarmen-
te inoltrato la prenotazione per una set-
timana in un campeggio. Quando arrivi
con il tuo gruppo, il «tuo» posto è già
stato dato a un altro gruppo. In questo
caso la legge costringe il proprietario
del campeggio di trovarti un'altra siste-
mazione perché la tua prenotazione
viene considerata come un contratto
d'affitto (e chi rompe il contratto deve
riparare il danno causato).
Ma la legge non è fatta solo per la pro-
tezione di chi è responsabile di un campo

con giovani. Spesso pué sembrare
inadattata aile nécessité del gruppo,
soprattutto perché si basa su idee mo-
ralistiche antiquate o su usanze non
compatibili aile nécessité di un gruppo
di giovani. Cercheremo con alcuni
esempi tipici di mostrare quali sono le

responsabilité giuridiche e corne met-
tersi in guardia contro i pericoli che un
capo-campo pué incontrare.

Se il monitore è assente...

«Oggi tutti i monitori sono assenti, po-
tete fare quello che volete, ma state
attend a non fare stupidaggini ...». Se tu
organizzi un campo hai la responsabilité

per le ragazze e i ragazzi, un po' corne

i genitori. Questo non vuol dire che
devi controllare e sorvegliare tutto, ma
che devi dare responsabilité ai bambini
solo nella misura in cui sono in grado di
assumerla. Tu sei responsabile délia
scelta del tuo sostituto, tu devi essere
sicuro che abbia le conoscenze neces-
sarie per occuparsi di bambini e che di-
sponga délia necessaria maturité per
poter reagire bene anche in una situa-
zione d'emergenza. Non serve a niente
dire ai bambini «state bravi e non di-
menticate la vostra responsabilité»,
perché non possono avere le

conoscenze, la formazione e la maturité ne-
cessari per prendere questa responsabilité.

Queste riflessioni sono valide sia
per il «giorno democratico» sia per ogni
assenza dal campo del monitore.

Un campo misto
ha delle conseguenze
«...le ragazze dormono al 1. piano e i

ragazzi al 2. piano e mi raccomando,
non andate nelle camere degli altri... »

Se riesci a risolvere il problema in questo

modo, tanto meglio. Ma corne
capo-campo hai probabilmente vissuto
esperienze diverse. Qui possono sor-
gere un'infinità di problemi.
La legge dice molto chiaramente che
giovani al di sotto di 1 6 anni vengono
puniti, se hanno dei rapporti sessuali.
Questo vuol dire che viene punito non
solo l'adulto che fa l'amore con una ra-
gazza di 14 anni, ma anche il ragazzo di
1 5 anni che si trova in un caso simile.
La legge prevede pene molto più severe

per persone come il capo-campo o i

monitori, se hanno relazioni intime con
i minorenni che sono stati loro affidati.
Come capo-campo devi fare di tutto
per non creare le situazioni che potreb-
bero facilitare questo tipo di relazioni.
Con questo siamo giunti al problema
délia «caméra ragazze» e délia «caméra

ragazzi».
Probabilmente tu e i partecipanti avete
delle idee sulla sessualitè che differi-
scono dal codice penale e questo fatto
créa nuovi problemi (a volte il fatto di
dormire nella stessa stanza è una sem-
plice conseguenza del fatto di passare
tutta la giornata insieme).
La via migliore per risolvere il problema
sembra sia la discussione aperta efran-
ca con i giovani. Spiegare ai giovani,
ancora prima del campo, quali sono le

tue responsabilité davanti alla legge e
cercate insieme una via che rispetti le

norme délia legge.

Non si puô mandare a casa
un bambino
senza ragioni sufficienti

«...se succédé ancora una volta, ti
mando a casa prima délia fine del
corso...»

Hai assunto l'incarico — nei confronti
dei genitori — di occuparti dei loro
bambini per tutta la durata del campo.
Il bambino lo puoi mandare a casa solo
con l'accordo dei genitori. Ma anche in

questo caso sei responsabile del rien-
tro sicuro del bambino.

Sono tutti assicurati?

«... ci sarà senz'altro un'assicurazione
che pagherà...»
Corne sono assicurati i partecipanti dei
corsi? Se i ragazzi non sono assicurati
globalmente, devi verificare, se ognu-
no di loro è assicurato sufficientemen-
te dai loro genitori. In caso di un
incidente devi occuparti in prima linea del
bambino. Ma cerca anche di ricostruire
presto lo svolgimento dei fatti e di sa-
pere chi ha visto che cosa. Annuncia
subito l'incidente all'assicurazione in-
teressata e, naturalmente, ai genitori.

Chi è responsabile e chi paga?

«...guardi signorina, deve pagarmi i

danni. Su questo prato non posso più
mietere, è tutto rovinato dai bambini
che vi hanno giocato...»
Dovrai pagare se non riesci a provare
che hai fatto il possibile nella sorve-
glianza per evitare questo danno. In

questo caso preciso questo significhe-
rebbe: devi dire ai bambini che non de-
vono correrre sui prati non ancora fal-
ciati. Devi essere sicuro che tutti l'han-
no sentito e capito. Devi ripeterlo ogni
tanto, perché dopo tre giorni moite cose

dette il primo giorno sono giè dimen-
ticate...
Lo stesso vale anche per danni causati
agli impianti, nel villaggio o nei boschi.
Se invece hai fatto il consueto per
evitare i danni, allora i bambini sono re-
sponsabili dei loro fatti, a condizione
che siano stati in grado di capire il peri-
colo.
Di regola tutti i partecipanti dei corsi
sono assicurati contro i rischi di
responsabilité civile. Ma anche qui è
prudente informare l'assicurazione in que-
stione il più presto possibile.
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